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Kéziratok nem datnak vissza. 

Lapunk már foglalkozott az- 
aal a nagy Párisban lejátszódott 
vagediával, melynek főszerep- 
ője egy magyar mágnás gróf 
orniss Oszkár volt, ki e- hó 

4-én a spiritizmusba beleőrül- 
vén, lakásáról kirohanva a fo- 
Jósóra, ott egy bányászakadó- 
miai növendéknek a tenyerét, 
majd az udvaron egy szobale- 
nynak a nyakába, a házmes- 

enének pedig a mellébe lőtt, s 
aztán önmaga ellen két revor- 
e irányitva, maga is szőrnyet 
alt. 

k szerencsétlen házmesterné, 
it az őrült gróf halálra sebzett, 
Vazóta folyton aggónizált, teg- 

apelőtt a kórházba, hova be- 

szállitották, nagy kinok között 
kiszenvedett. 
A megrázó tragedia azt hit- 

tük ezzel befejezést nyert, de 
mint tegnapról értesitenek ben- 
nünket még egy ujabb áldozata 
is van a szerencsétlen ifju, im- 
már szintén halott gróf rémtet- 
tének. 

Ugyanis, a mikor a házmes- 
terné családját értesitette a kór- 
ház gondnoksága a halálesetről, 
a férj mitsem szólva leányának, 
felezólitotta, hogy öltözködjék 
fel s menjenek meglátogatni a 
nagybeteg kedvesüket. 
A kórházba megérkezve az 

öreg házmester bement a gond- 
noki hivatalba, hogy felesége 

holtteste kiadatását kieszközölje. 
leány kint maradt a folyósón. 
A mint ott egy széken ülve 

várakozott, egyszerre arra ment 
valami ösmerőse, ki a kórház- 
nál van alkalmazásban. Beszédbe 
ereszkedett vele, s anyja szeren- 
csétlenségét tárgyalva, az vélet- 
lenül elszólta magát és meg- 
mondta, hogy az édes anyja a 
kapott sebek következtében már 
meg is halt. 

Alig hogy kimondta, a leány 
őrültként felugrott s megragadva 
kezét, sirva követelte, hogy mu- 
tassa meg neki az anyja holt- 
testét. 
A felindult leány láttára meg- 
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rémült ember eleinte szabadko- 

zott, végre engedett a többször 
megujuló kézésnek és elvezette 
a leányt a boneczterembe. 
Amint meglátta szőrnyü se- 

bével halott édes anyját, egy 
nagyot sikoltott, aztán összeeset: 
és halva rogyott össze. Szélhü- 
dés érte. 

Oreg édes atyja, mikor tudtára 
adták a szerencsétlenséget, több 
perczig szótlan, némán bámult 
maga elé, aztán elájult. Most 
sulyos betegen ápolják. 
Mai képünk azt a borzasztó 

jelenetet mutatja be, a mikor a 
vérengző gróf a lépcsőn megse- 
besitett szobaleány után, a ház- 
mesternére irányozva a halálos 
lövést. 
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Olcsó az élet. 
Kolozsvár, nov. 22. 

(—i) Nagyon olcsó az 
élet, főleg a szegény mun- 
kások élete. A lelkiisme- 
retlenvállalkozókoly kön- 
nyedén játszanak vele, 
minthaazoknak nemvolna 
oly drága, mint nekik, a 
jólétben, az élet minden 
gyönyöreit élvező, min- 
den jókban duszálóknak. 

Mit sem törődnek a sze- 
gény munkások életével. 
Nap-nap után hallunk egy- 
egy szörnyü katasztrófá- 
ról, melynél egy-két-tiz- 
husz munkás vagy sulyo- 
san sérül meg, vagy ha- 
lált szenved. 

EÉs a milyen lelkiisme- 
retlenek ők, követik pél- 
dájukat a munkavezetők. 
Felületesen vizsgálnak 
meg minden olyan helyet, 
hol a munkásoknak dol- 
gozniok kell véres verej- 
téket hullatva a fekete 
kenyérért. 

Epületi állványok sza- 
kadnak le, bányák omla- 
nak be, gépek robbannak 
fel, s igy tovább a jó ég 
tudná mind felsorolni a 
számtalan szerencsétlen- 
ségeknek az okozatát. 

S csodálatosképpen, a 
mi különben §8-ok milliói- 
val rendelkező judikatu- 
ránknak is oly gyenge 
fegyvere van ezekkel a 
lelkiismeretlen emberek- 
kel szemben, hogy a mi- 
kor egy-két-tiz-husz mun- 
kás örök életére megnyo- 
morodik, vagy pláne meg- 

hal, életét veszti, az a ki- 
nek a gondatlansága foly- 
tán történt a katasztrófa, 
nehány hónapi börtön bün- 
tetés árán megszabadul. 

TÁRCZA. 
A kurucz világból. 

(4 „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Irta: Baranyay Józsetf. 

(Vége.) 

Igért esküvőt, tömjénes oltárt, 

eskető papot és ő hitt neki! For- 
ró lihegő ajkát szoritotta annak 

ajakára, kórülfonta gömbölyü 
karjaival, mint folyondár a szik- 
dát, keblére vonta fejét, ha el- 
fárada csatában , megtörülte ve- 
rejtékes homlokát, s imádkozott 
érte, hogy meg ne öljék a csa- 

tába, rettegett, hogy sebesülten 
tér haza, — s ő mégis elhagyta, 
mégis megcsalta. 

Ott van egy domb onnan mes- 
szire elláthat, tán meglátja, merre 
mentek. Ütközetben megtépi a 

Budapesten a tegnap is- 
mét történt egy nagyobb 
baleset. Négy munkás a 
halállal vivódik. Vajjon 
ki fog ésmily mértékben 
lakolni ezért, ki fog a 
nyomorba döntött csalá- 
dokról gondoskodni, meg- 
menteni azokat a biztos 
éhhaláltól ? 
Erősebben kell fogni a 

büntető biróságoknak a 
szerencsétlenségek oko- 
zóit, vagy ha a most fen- 
álló törvények enyhesége 
folytán nem lehetne, tes- 
sék a legszigorubb ren- 
delkezésekkel ujabb tör- 
vényeket életbe léptetni, 
hogy a lelketlen, a mun- 
kásokkal mitsem törödő 
vállalkozóknak, munka- 
vezetőknek nelegyen oly 
olcsó a munkás élete. 

Országgyülés. 
Egxpress tudósitás. 

Budapest, nov. 21. 

A képviselőház mai ülésén 
Perczel Dezső elnökölt. 

A formalitások elintézése után 
a napirend előtt. Gr, Tisza szó- 
lalt föl. Kijelentette, hogy nem 
bocsátkozik polémiába Körber 
miniszterelnök ujabb beszédével, 
nem magyaráz osztrák közjogot, 
de ismétli, hogy a mi közjogunk- 
nak magyarázatát csak magunk- 
nak vindikálja. Biztositja a Há- 
zat, hogy csak addig marad he- 
lyén, mig programmját meg- 
valósithatja. Helytelenül mondta 
Körber miniszterelnök, hogy 
szóló az osztrák-magyar kiegye- 
zési törvény végrehajtását köve- 
telné. Osztrák-magyar törvény 
más-más időből való, más tar- 
talmu. Hasonlóságuk csak any- 
nyi, hogy a közös ügyeket a 
paritás alapján szabályozzák. 
Nem mondta azt sem, hogy a 
jelen állapotok csak Ausztriá- 
val egyetértően változtathatók 
meg. Ez csakis a közös ügyekre 
vonatkozik. (Lárma balról.) 

zét, még az is vádolja, bünös 
vagy, bünhödnöd kell ! 
A dombról se lát senkit. Merre 

mehettek ? Azt sem tudja, hol 
van, merre kell haza menni? 

Haza?. . Hát még haza is 

mehetek ? 

Meg merné-e zörgetni az ódon 
tölgyfa kaput? Be merné e ki- 

áltani: Eresszetek be, én vagyok 
Ilonka, én a ki annyi szégyent 
hoztam a Kenderessy családra, 
beszennyeztem az ősi czimert ! 
Eresszetek be 1 elszöktem egy 
brigadérossal, szeretője voltam, 

de már rám unt, ellökött magá- 
tól ! Eresszetek be! Elébe mer- 

ne menni ősz atyjának ? Volna-e 
ereje szembe nézni anyjának, 
annak a tisztes matrónának ? 

Ott messze a réten ezüst fo- 

lyócska kanyarog, ott lesz az ő 
hangja, otthona, halála, bün- 

hödése! 
vadrózsa ruháját, megvérzi ke- Sokáig imádkozott a parton, 

Holló Lajos: 
helyes! 
Gr. Tisza István miniszterel- 

nök: Egyébként egyoldalu ren- 
delkezésünk biztositva van. Vé- 
gül kijelenti, hogy szavainak 
más értelmezése szándékolt fer- 
dités. (Hosszantartó lelkes él- 
jenzés.) 

Kossuth Ferencz örömmel ve- 
szi tudomásul Tisza miniszter- 
elnök fejtegetését, azzal a meg- 
jegyzéssel, hogy a kiegyezési 
törvény végrehajtása nem függ 
Ausztriától, mert mi önállóan is 
intézkedhetünk. 

Ez már nem 

Polonyi Géza hevesen támadja 
Körbert. 

Ezután folytatták az ujoncz- 
javaslatot, mely ellen Vertán 
Endre és Rakovszky István be- 
széltek: 

Rakovszky a Ház feloszlatá- 
sának ügyében kérdést intéz a 
miniszterelnökhöz. 

Tisza István gróf kijelenti, 
hogy a képviselőház feloszlatá- 
sára nézve a 48-as törvényben 
van ugyan tiltó intézkedés, de 
ez olyképen értendő, hogy a 
Ház feloszlatható, ha az uj or- 
szággyülés összeülése után van 
még idő a jövő évi költségvetés 
megállapitására. 
A törvény megalkotásánál kü- 

lönben nem gondolhattak arra, 
hogy akadhat valamikor magá- 
ban a Házban kisebbség, mely 
az alkotmány gépezetét megál- 
litja. (Zajos helyeslés a jobbol- 
dalon.) 
Ezután Kálosy József beszélt 

az ujonczjavaslat ellen, melylyel 
az ülés véget ért. 

A szerelem halottja. 

- sSaját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, nov. 22. 

Tegnap Budapesten egy vi- 
ruló szépségü fiatal urileány ve- 
tett véget életének önkezüleg. 
Kálmán Katalinnak hivják az 

öngyilkost, komáromi születésü, 
20 éves, református vallásu. Tet- 
tét a kerepesi-uti Adria szállo- 
dában követte el este 7 órakor. 
Nyomban meghalt. 

Hátrahagyott levelében kéri 
a rendőrséget, hogy ne értesitse 

halkan, csendesen csak annyit 

ejtett ki hangosan, zokogva: 
És bocsásd meg a mi vétkein- 
ket! Ezt sokszor ismételte han- 

gosan, a többit csak suttogva. 
..lágy locsanás, aztán né- 

hány buborék uszkál a vizen, 
talán utolsó sóhaja, lehelete; — 
az is szétpattan ! 
A méhek döngicsélve kutat- 

ják a mézet a parti virágok il- 
latos kelyhében; — ez a méh 
döngés a halotti ének. 

Messzire levitte az ár a holt- 
testet. Két labancz portyázott 
arra, meglátták a hullát, neki 
álltak, hogy kihalásszák, érde- 
mes érte fáradni, drága függő 
a fülében, csillogó láncz a nya- 

kán. Ki is halászták szerencsé- 
sen, aztán megfosztották éksze- 
reitől, letépték ruhájáról arany 

kösönytyüket, az ezüsttel átszőtt 
bársony szövetet, levágták dus 
arany haját, azért is csak ad- 

Dongó János, 

mikor 

szüleit öngyilkosságáról és hogy 
mellőzze a bonczolást, mert 
szerelem kergette a halálbla 

Az életunt leéány egy komá- 
rommegyei uri családból szár. 
mazott; apja Kálmán István fő- 
erdész. 
A leány egy K. L. hevü fia 

talemberbe halálosan beleszere. 
tett. Miatta elhagyta szüleit 
egy hónap óta a Rökk Szilád. 
utcza 19. számu házban egy kis 
hónapos szobában lakott. Szer. 
dán hirtelen kiköltözött onnans 
azóta az Adria-szállóban lakot, 
hol végzetes tettét elkövette. 

ü 

Nagy katasztróla Budapesten. 
JEltemmetett munkások. 

— Saját tudósitónktól. - 

Bádapest, nov. 21. 

Budapesten ismét nagyobb. 
szabásu szerencsétlenség történt, 
melynek négy emberélet áldo. 
zata van. A szerencsétlenség szin- 
helye a Niebermann-féle elme- 
beteg gyógyintézet az Erzsébet- 
királyné-ut végén. A katasztrófa 
tegnap délben történt. A sze- 
rencsétlenségnek négy munkás 
lett az áldozata, a kikkel lesza- 
kadt az egyik épülő pavillon 
első emeleti boltozata a mély- 

ségbe. : 

A boltozat beomlását az okoz- 
ta, hogy a befödetlen épület bol- 
tozatait, a melyeket betonnal 
erősitenek össze, az éjszakai eső 
átáztatta. 

Az első emeleti boltozatra 
Kökény Balázs 

és Ugodi István napszámosok 
hordták az alapozó homokot. A 
munkára Spitz Ernő huszonkét 
éves épitész ügyelt fel. Mind a 
négyen a travezeket összekap- 
csoló boltozat fölött állottak, a 

egyszerre megmozdult 
alattok a talaj s a vasgerendák 
között, a faomladókkal együtt a 
mélységbe zuhantak. 
A romok betemették a sze- 

rencsétlen embereket, a kik moz- 
dulatlanul terültek el az épület 
földszintjén. 
A szerencsétlenség hirére ösz: 

szesereglettek a telep munkásai 
s halálos ijedelemmel láttak a 
munkához, hogy a szerencsét- 
x 

nak valamit! Hálából azért sirt 

is ástak neki, befektették csak 
ugy koporsó nélkül; de csak 
félig tudták behantolni, jött a 

kurucz futni kellett. 

Ugy maradt félig behantolva. 

Esztergom ostromáról egy név- 
telen krónikás többek közt igyir: 

„És mindezeken kivül még 
egy csoda dolog is történt : Hor- 
váth Árpádnak, az kit a nép a 
szép brigadórosnak nevezettel 

tieztölt meg, egy golyóbis azhá 
tába furódott és meghala: ez 
annál tsodálatosabb, minthogy ó 

mindig szembe szokott nézni a7 t 

ellennel." 
Vajjon a szép brigadórosnak 

volt-e ideje az utolsó pillanat 
ban legalább annyit is imá 
kozni, hogy : 

„És bocsásdd meg a mi vét 

keinket 14 
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leneket a romok alól kiszaba- 
ditsák. 
Nyomban értesitették a men- 

tőket is, a kik két betegszállitó 

kocsival és egy automobillal si- 
ettek az épülő szanatóriumhoz, 
a mely jóval kivül esik a fővá- 
fos határán és igy a mentők ki- 
vonulása csak a jóakaratu buz- 
galomnak köszönhető. 
A mentők kiszabaditották a 

romok alól a lezuhant embere- 
ket, akik mind a négyen vesze- 
delmes, kettő közülök föltétle- 
mül halálos sérülést szenvedett. 

HIREK. 
Kolozsvár, nov. 22. 

—- Városi közgyülés. Kolozs- 
vár szab. kir. város törvényha- 
tósági bizottsága havi rendes 
közgyülését e hó 23-án (hétfőn) 
és esetleg folytatólagosan a reá 
következő köznapokon, minden- 
kor délután 3 órakor fogja meg- 
tartani. 

—- Báró Bánffy Dezső Kolozs- 
várt. Báró Bánffy Dezső főudvar- 
mester ma reggel városunba ér- 
kezett, hogy részt vegyen az 
,Uj párt" mai alakuló gyülésén, 
hol ő fogja kifejteni e párt pro- 
grammját. 

—- A kereskedelmi és iparka- 
mara megalakulasa. A kolozsvári 
kereskedelmi és iparkamara ala- 
kuló gyülésében, mint már meg- 
irtuk, a kamara elnökévé Veisz 
József bankigazgató, alelnökökké 
pedig Reményik Károly és Weisz 
Mór választatott meg. E válasz- 
tást most a kereskedelemügyi 
miniszter jóváhagyván, megvá- 
lasztott elnököt és két alelnököt 
ez állásukban megerősitette. 

—- Tanitói választás. A meg- 
üresedett auguszteumi róm. kath. 
tanitói állás betöltése ma fog 
választás utján megtörténni. Ez 
állásra első helyre van Pintye 
József kajántói róm. kath. ta- 
nitó candidálva, a ki már 12 év 
óta müködik ebben az állásban, 
a mely idő alatt 4 izben lett a 
vallás- és közoktatásügyiminisz- 
terium és „Emke" által kitün- 
tetve, igy megválasztása által az 
auguszteumi iskolajó erőtnyerne. 

— Karácsonyi vásár. A kolozs- 
vári ipartestület által helyi ipar- 
ezikkekből rendezendő karácso- 
nyi vásárra az előkészületek 
nagyban folynak s már is igen 
sokan jelentették be résztvételö- 
ket. A felkért védnökök közül 
ez ideig dr. Hegedüs Sándorné, 
gr. Bethlen Árpádné, br. Wes- 
selényi Istvánné, dr. Gidófalvi 
Istvánné, Szvacsina Gézáné ad- 
ták meg a szives választ, hogy 
a védnöknői tisztet elfogadják. 
A vásár előjelekből itélve igen 
látogatott lesz s iparosaink is a 
legjobb készitményeket fogják 
piaczra vinni, s a melyek között 
nemcsak gyermek-játókok, de 
értékesebb iparczikkek is lesznek. 

— Öngyilkossági kisérlet a bün- 
tanyán. Tegnap este a Falkné- 
féle Sáncz alatti büntanyán üz- 
leti nevén Miczi prostituált nő 
szerelmi bánatában egy csomag 
gyufát feloldva azzal magát meg- 
mérgezte. A gyorsan előhivott. 
mentők gyomormosást alkalmaz- 
tak, s igy sikerült a szerencsét- 
len teremtést az életnek meg- 
tartani. 

— Tea estély. A kolozsvári asz- 
talos-segédek szakegylete 1903. 
évi november hó 22-én, ma va- 
sárnap a Tornavivódában tea- 
estélyt rendez. 

—- Találtatott egy zsebkendő- 
ben tegnap egy rózsaszin levél, 
egy jegyzék és egy zálogczédula. 
Igazolt tulajdonosa lapunk szer- 
kesztőségében átvelheti. 

—- Razzia. Az éjjel 6 hely- és 
foglalkozás nélküli csavargót f9- 
gott el a rendőrség s helyezett 
el egyelőre a dolgozóházban. 

— Verekedés. Több részeg szé- 
kely legény hatalmas verekedést 
röktönzött az éjjel a Hunyadi- 
téren. Mindanyiukat előállitotta 
a rendőrség. 

—- Nóőszabó inas és rikkancs. Az 
este egy rikkanes, nőszabó ta- 
noncz barátjával a kisparkban 
sétált, s látva mily mogorva az 
idő, hangulatot akart csinálni és 
elkezdte torkaszakadtából Kia- 
bálni: Gyilkos! gyilkos ! fogják 
el! Persze a rendőrőrszemek, 
czigányok és a késői hazamenő 
közönség nagytömegben futott 
a fiuk után, mig hosszu szalad- 
gálás után észre nem vették, 
hogy felültették őket. Egy rendőr 
mind a kezttőt elcsipte s előálli- 
totta. Kihallgatás után szabadon 
lettek bocsátva. 

—- hetartóztatott pénzhamisitó- 
banda. (Express tud.) A buda- 
pesti rendőrség két pénzhamisi- 
tót fogott el az éjjel. Rovott 
multu, többször büntetett ala- 
kok, akik a lopás mestersége 
után a pénzgyárgyár ,müvésze- 
tével" próbálkoztak. A letartóz- 
tatottak : Bogár Gyula 28 éves, 
Pitka Károly 44 éves foglalko- 
zásnélküli csavargók, akik pénz- 
hamisitó-tanyájukat Weisz Róza 
zöldségárusnőnél ütötték föl a 
Szövetség-utcza 9. szám alatt. 
A rendőrség leleplezte a pénz- 
hamisitóbandát és házkutatást 
tartott a tanyájukon, ahol egy 
nagy csomó hamis egyforintost, 
öntvényeket és formákat talál- 
tak. A banda többnyire ötkoro- 
násokat és forintosokat gyártott. 
A rendőrség a két pénzhamisi- 
tón kivül letartóztatta Weisz 
Róza zöldségárusnőt is, aki ter- 
mészetesen tudott a banda üzel- 
meiről. - A pénzhamisitók kü- 
lönösen a vidéket árasztották el 
hamisitványaikkal és e czélból 
vidéki ügynökökkel dolgoztak. 

A rendőrség a csendőrség segé- 

lyével most országosan keresi a 

pénzhamisitók vidéki büntársait. 

— Merénylet egy tanár ellen. 
(Express tud.) Madridban teg- 

nap délután egy ember revolver- 
ből háromszor rálőtt Brievára, a 
király történelem-tanárára. Brie- 
va könnyen megsebesült. Azt 
hiszik, hogy magánügyről van 
szó. 

Felhivjuk a t. cz. közönség szi- 
ves figyelmét a Szentegyház-ut- 
cza 3. szám alatt levő Világpa- 
norámára, mely mindennap reg- 
gel 10-12-ig, délután 2 órától 
este 10-ig nyitva áll. 

nov. 22-től nov. 28-ig. 

J A MAIKA. 

SZINHÁZ. 
San Toy. Tegnap este közepes 

ház előtt a ,San-Toy" ment. Ló- 
nyai Piroska ezuttal is elraga- 
dóan kedves volt. Mátrai jóizü 
mókái pedig állandón derült han- 
gulatban tartották a közönséget. 
A többi szereplők Kassai, De- 
zséry, Ladiszlay, Szabó Mariska, 
Fehér Olga a régi jók voltak. 

Táviratok. 
A király Bécsben. 

Budapest, nov. 21. 

A király vadászatról visszaér- 
kezett Bécsbe. s ma nagy való- 
szinüséggel Körber osztrák mi- 
niszterelnököt fogadja kihallga- 

, 

Hegedüs Rózsika esküvője. 
Budapest, nov. 21. 

Fényea esküvő folyt le ma Bu- 
dapesten. Dr. Navratil Dezső ló- 
pett házasságra Hegedüs Rózsi- 
kával, Hegedüs Sándor v. b. t. 
t. orsz. képviselő és neje Jókay 
Jolán leányával. A házasságkö- 
tés délelőtt ment végbe. Az 
örömszülékhez és az uj párhoz 
a bpesti üdvözleteken kivül az 
ország különbözo pontjairól, ig: 
Kolozsvárról is töméntelen gra- 
tuláczió érkezett. 

A mimiszterelnök Bécsben. 
Budapest, nov. 21. 

Gr. Tisza István miniszterel- 
nök ma este Bécsbe utazik, hogy 
a királynak jelentést tegyen a 
helyzetről, továbbá, hogy a kül- 
ügyi és hadügyi miniszterekkel 
több fontos ügyben értekezzék. 
A miniszterelnök hétfőn reggel 
érkezik vissza Budapestre. 

Negyven millió ágyukra. 
Budapest, nov. 21. 

A bécsi közös miniszteri ta- 
nácskozásoknak főleg azaz ered- 
ménye, hogy az uj ágyuk gyár- 
tását már megkezdik a jövő év- 
ben s erre a delegáczióktól 40 
milliót fognak kérni. 

Beteg képviselő. 
Budapest, nov. 21. 

Szatmári Mór orszgy. képvi- 
selő betegen fekszik. Dr. Bokor 

Gyula és Géza orvosok ma reg- 
gel megoperálták, amit szeren- 
cCsésen kiállott, s nemsokára fel- 
épül. 

A porta és a hatalmak. 
Bécs, nov. 21. 

Eteni diplomácziai körökben 
biztosra veszik, hogy a szultán 
az osztrák-magyar és orosz kö- 
veteléseket igen rövid időn be- 
lül elfogadja. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Kolozsvár, vasárnap 1903. nov. 

22-én. 

Délután 3-kor: 

LEAR KIRÁLY. 
Tragédia 5 felvonásban. 

Eele 7 kor : 

A CZIGÁNYBÁRÓ. 
Operette 3 felvonásban. 

Felelős szerkesztő: 

CSOKONAI VITÉZ MIHALY 
Kiadó-tulajdonosok: 

8R0SZ és SCHILDKRAUT, 

Táncziskola. 
Tisztelettel értesitem a n. é. 

közönséget, hogy iskolámban 
Sétatér-utcza 10 sz. alatt a 
tanitást nov. 2-án megkez- 
tem. Egyetemi hallgatók és 
deákok kolonnejában a tandij 
ugy nőknek, mint férfiaknak 
10 frt. Kereskedő és iparos 
kolonban 7 forint. Továbbá 
mivel vannak oly egyének, kik 
restellik kolonneban a többiekkel 
egyszerre tanulni, — vagy pedig 
a körülményei olyanok, hogy 
3 hóig nem járhat táncziskolába 
— az ily egyéneknek a minden 
sallangot nélkülöző ujabb fran- 
czia tanmódszerem lehetővé 
teszi, hogy egy rendes felfogásu 
egyén 8, esetleg 10 privát óra 
alatt alaposan megtanulhasson 
tán-czolni. Egy magán óra 2 
frt. Cake-Walke és Zsentri-bos- 
tonból külön órák. Iratkozni 
még mindig lehet. 

Tisztelettel : 

Jámbor Mihály, 
tánczmester. 

Apró hirdetés. 
Veszta 18. Sürgős levele van a ki- 

vánt helyen. 
Ibolyka. Kiadóban már régen sür- 

gős levele van. 
Tanuló leányok felvétetnek nőiszabó 

mühelyemben. Bővebbet a kiadó. 
Egy intelligens huszonkét éves fél 

barna fiatal ember szeretne egy ugyan 

fiatal szakácsnéval ismeretséget kötni. 

Cim a kiadóhivatalba Táj pieczike. 

Eladó talek. Árpád-ut T4. sz. alatt, 

melyen van egy füszer üzlet. 8 szoba, 

1 konyha és mellék épületek. Erte- 

kezhetni Árpád-u, 57. sz. 

]J munka és férfiszabó- 

kellékek üzlete 
A Mályás király-tér 17. sz. a. sar megnyilt! 

(VoltHEabos-üzlet.) Da- 

kézi 
8 A legelegánsabb kivitelben ké szittet- 

2 

nek szinházi és gyermek főkötők, 

gyászkalapok sib. Kald p-átalaki- 
tások. Gyászkalapok. 

Nenmam Károly és Táraa. 
vor ar ap e a rg vr am e u uyg u ear 



Kitüntetve 1900-ban 

Nemes dr. = 

Trinkoezy Ottó-féle 

csupán illa- 
tos gyógyfü- 
vekből ké- 
szült. Mele- 
giti és erő- 
siti a testet, 
fokozzaazét. 
vágyat és az 
emésztest. — 
Kapható ere- 
deti palacz- 
kokban aleg- 

Bitter 
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raft- 
több füszer, 
csemege és 

droguistaes — temetkezéseket, hull 
letben. Ö- 

tatá = koporsó 5 koronától 
ország részé- = 
re L. Stein 
Robitschek, csS 
Bécs.HIIDia- S 
nagasse 6. 

3-as számu qép 

uj kiállitásban 
igen csinos formáju elegáns 
dobozban cementhangfogóval 

GElkoroma. 

3.-as számu gep uj typus já- 
tek közben felhuzható ele- 
gáns dobozban, minden nagy- 
ságu kottalap számára, con- 
certhangfogoval ilŐ korona. 

Tölcsérkar 
(Cnozgatható szerkezet) 

csak a következő gépekhez : 
Manarch No. 1i 225 korona. 

„12 (szétrugós) 2a50 
„13 (háromrugós) 300 

és a többi ugynevezett luxus forma. 

tetemesen olcsóbb 1 

Erdélyben a 

temetkezési vállalata Kolozsvárt, Unió-utcza 13. sz. alatt. 
Van szerencsém a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönség 

b. figyelmébg ajánlani a temetkezési vállalati holyiségembe, egész 
tölgyfa festett és diszitett érezkoporsók, fakliákat, templomi gyertyá- 
kat, gyertya-tartókat, sirkeresztek, sir- és érczkoszoruk, minden 
szinben szalapok. gyászpapir, halotti ruhákból nagy raktárt tartok, a 
legolcsóbban beszerczhetők. Elvállalok helybeli, vidéki és külföldi 

seket 6 koronálól feljebb, felnőtteknek 16 koronától feljebb, egy nagy 

A n. é. közönség becses pártolása által abban a helyzetben vagyok, 
hogy ugy a saját készitményü koporsóimat, valamint egyéb temetke- 
zési kelléket a legolcsóbb árak mellett árusitok. 

További becses pártolását kérve s maradtam 

Telefon 448 szám 

legnagyobb fakoporsó raktár x 
UNTYÁN HFPEN 

aszállitásokat egyszerütől a legdiszesebb temeté- 

feljebb, egy egész tölgytakoporsó 10 koronától feljebb. 

Kiváló tisztelettel: MUNTYÁH PÉTeR, 
temetkezési vállalata. 

MHiántott 

csor és től 
A legjobb tüzifa téli fü- 
o O o tésrea 0 0 O 

1/2-öől 2 ms karók közt 
rakva száraz hasitott bükk 
o fa házhoz szállitva o 

H10 koroma Z0 fillérért 

Czipész űzlet 
A ki csinos, tartós és olcsó 

férfi- és női, avagy gyermek- 

czipőt óhajt. az forduljon Szé- 
chenyi-tér 11. sz. a czipész-üz- 

letben, hol minden igényt kielé- 
gitő czipőt készitenek. Ugyan- 
ott mindennemü magyar és né- 
met szabásucsizmák készittetnek. 

Viahallan vaászesizmák és bakanoyok 
kapható 

Wortheimer 
Vilmosnál 

Széchenyi-tér (a vashid 
mamellett) Babos-palota. mm 

Vágott száraz bükkfa ő0 
kg. vételnél házhoz szál- 
litva 1 korona 50 fillér. 

xa Nagyobb vételnél 
1-15 

Asztalállvány laptartóval 1420 korona. 
Magas állvány No. III. 90 

IV. 65 

A megrendelés csak ismételadók ut- 
jáe eszközölhető. 

Beszerzési források megada
tnak 

A német Gramophon 
részvénytársaság 

mÉcs. 
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Bátorkodom a borfogyasztó közönséget 
felhivni kitünő minőségü és tisztán [ 
kezelt ,ÉRMELLÉKI 1901-beli borom- 
ra, melyet Székely-Hidon Türmenstein 

György, Arany Sándor. dr, Piski Imre, 
Bukor Ferencz főbiró és Kerekes An- / 
drás uraktól szereztem be. Valamint 

a legfinomabb ARAD-HEGYALJAI1902- a 
beli boraimra, melyeket Muradin Álmos 
csendőr hadnagy és Drumeter Ferenc 
ny. mészáros-mester, (lakik Aradon, ter- 
melőhely Kovaszincz) uraktól szerez- 
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Kerestetik 2 drb 

gyalupad 
komplett szer- 

számmal. 
Gzim Csortörő-utoza 22. 

k ősitő, 
g Maláta-keserü . itákr mo erosta 

Maláta-Brandy kőrandi erősitő férfi- 

készitésábon különlegesseg, 
B. pártfogását kéri a n. é. közönségnek 

: Rosenberg Józsoet 
eczipész. 

Molát ár a legjobb és legegészsé- Maláta-likör gesek üdito itala] kellemos 
izü és zamatu. Egy palabk 2 kor. 30 f. 

szoknak kedvenc és nélkülözhetetlen 
itala. Egy palack 2 kor. 30 fll. 

fiy palack 3 kor. 
mT5 fill.. 2 kor 95 fill. 
Maláta-rum tiszta jamaikai rummal ván 

készitve. teához a legjobb ] rum. Egy palaek 2.30, 2.H0, 180 kor. 
áta- itünő táp- és teasüte- Maláta cakos mény ,elsőrendü tanárok 

és orvosok ajánlják. Nagy doboz 2 kor. 
kis doboz 50 fill. 

Fonti készitményok mind tiszta malátából aészülnek, kitünő minőségüek, élvezetük kel- lemes és hatásban fölülmulnak minden ily- 
nemü gyártmányt. 

Kitüntetve 1903. London „Grand prix. 
Kapható csakis eredeti csomagokban Kolozs- várott: Burger Frigyes, Hirschfeld Sándor, Kónya Sándor utóda, Adi László, Zsilinszkyy 

MANÁS JÓZSEF 
„zóFA FogAnós 

e
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vnyomdáj 

Antal, Benke Dezső, itj. Gráf Lőrincz, Ma- rusán Bogdán, Gyulai Jenő és a többi első- rendü füszer és csemege üzletben. 

„Érmellékis literenként 50 kr., el- 
hordva 44 kr. Megrendelve 10 litertől 
haza szállittatik. A pontos szállitha- 
tásért kérem vasár- és ünnepnapokra 
egy nappal hamarább tenni a megren- 
delést. - Barátságos társas estélyeket a legszolidabb árban eszközlök, mit 
elég egy pár órával előbb bejelenteni 
és a legizletesebb erdélyi magyar éte- 
lekkel szolgálok ki. - A n. é. közön- 

ség pártfogását kéri tisztelettel 

Manás Józsof. ,Zöldtatt fogadós, 
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